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BIATBOPEHHS ITEPCOHI®IKAIII ¥V ITEPEKJAI 3 ICHAHCHKOT
HA YKPATHCBKY (®OPMAJILHO-TPAMATHYHHI ACITEKT)

Y emammi eudineno ocnosui munu opmanvro-epamamuunoi cmpykmypu nepconigi-
Kayii ma posensiHymo 3acoou ix 8i0meopents 6 nepekaadi 3 ICNAHCLKOT MOBU HA YKPAiH-
cbky. IIpoananizosano nepeknadaybki nepemeopents, y pe3yibmami aKux 6i00yeacmucs
3aMIHA 00HO20 2PAMAMUYHO20 MUNY NEPCOHIPIKAYIT IHWUM, a MAKONHC HACAIOKU MAKUX
mpancopmayiii 01 a0eKeamHo2o I0MEOPEHHs 00pazy, cmeopeHo2o yum mponom. /o-
CIIOJICEHHSL BUKOHAHO HA Mamepiani meopie Xy00uCHb020 ma nYyOIYUCUYHO20 CIIUTIS.

Knrouogi cnosa: nepexnao, nepexnadayvka mpancgopmayis, nepcouiixayis, @op-
MATbHO-2PAMAMUYHA CIMPYKMYPA.

VY nepexiao3HaBIMX JIOCITIPKEHHIX IPOOIeMH epekiIany nepconiikamnii sk cTuic-
THYHOTO NPHUHOMY 3a3BUYaii TIOB’I3yBaJINCS 3 HE30IrOM TPaMaTHYHOTO POy IepcoHidiko-
BaHMX iMeHHUKIB [4; 10; 13 Ta in.]. Ha Hamy gymKy, e moB’si3aHO 3 THM, 1[0, [IO-TIEpIIIE,
Taka MepcoHi(IKaIisl BUKINKAE 3HAYHI TPYAHOLII NEepekIamy, a Mmo-Apyre, sk MpaBHIIO, €
CTPIDKHEBOIO. Pa3oM i3 TuM, nepconigikamnis sSK CTHIICTHYHHN IPUHOM MOXE pealli3oBy-
BaTUCS HE B MACIITa0axX TEKCTY, a B MEXaxX CJIOBOCIOJIYYEHHS YU PEUCHHS, 1 He CTaBaTH
CTPIDKHEM 00pa3HO-CMHCIIOBOI CTPYKTYpHu TBOpY. [IpoBeneHuii HaMu aHalli3 MOKa3as, 110
TaKi BUMAJKH MOXKYTh CTAaHOBHTH HEe MEHIIUH iHTEpeC IS TeOpii XyHOXKHBOTO MEepeKIay,
HDX Ipo0ieMa poy yocoOJICeHOTo IMEHHHUKA, [0 BUHHUKAE TOJ1, Kol 00pa3, moOy1oBaHuUi
Ha nepcoHiQikarii, € HeHTPaIbHUM.

3a OpaxoM IepeKIIaT03HaABINX JOCHIIIKEHb epcoHidikamii sk CTHIIICTUHYHOTO MpUifo-
My B3araii Ta ii kiacugikariif 30kpema, Ipu JOCIIHKCHHI MU CIIUPAIIICS Ha PE3yIbTaTH
TEOPETUYHUX MOBO3HABUMX Ipanb. Cepes JIIHIBICTHYHNX XapaKTePUCTHK NepCcoHi(ikarii,
pENeBaHTHHX IS TIePEeKIIaly, MOXKHA BUOKPEMHUTH (pOpMaIbHO-TpaMaTHYHy Ta CEMAHTH4-
Hy CTPYKTypH Tpoma. Mera mi€l cTaTTi moJsrae y BUAUICHH] THIIIB (opManbHO-IpaMaTiy-
HOT CTPYKTYpH mepcoHidikarii Ta 3aco0iB X BiITBOPEHHS B MEPEKIal 3 iCIIAaHCHKOT MOBH
HA YKPaiHCBKY.

3a (opMambHO-TPaMAaTHYHUMU O3HAKaMH JIIHTBICTU BHUJUISIOTH TaKi OCHOBHI THIN
niepcoHidikamii: 1) mpenuKkaTiBHUNA — yOCOOIIOBAIbHA O3HAKA MICTUTHCS B J1€CIIOBI-IIPH-
CYIKy (nnaue oow); 2) aTpuOy TUBHUH — yOCOOIIOBaHA O3HAKa MICTHTBCS B: @) Y3TOMKEHO-
My O3HaueHHI (cymHuil micsays); 0) NpUKIAALI (3ema-maminKa); B) “rpaMaTHIHOMY Spi”
TEHUTHBHOTO CIOJIy4YEHHS, SIKOMY (POPMAJIBHO MiINOPSAKOBAHE 03HAUCHHS (2010C 8impy);
3) mucranTHUIT — yocOOIIOBaHA 03HAKA CIIONYYa€eThCs 3 IEPCOHI(pIKOBAaHUM IEHOTATOM He
Oe3nocepeHbo, a AUCTAHTHO, 1, SIK TIPABUIIO, MICTUTHCS B PI3HOTO poy 0OCTaBHHAX (MOXe
BHpAKaTHUCS Yepe3 AI€MPUKMETHUKOBUI UM i€PUCTIBHUKOBUI 3BOPOT, IIPUCIIIBHUK Ta iH.,
HAINPUKIAN 6iKHA AU geceno); 4) po3ropHyTHIl (OZHOMY JEHOTATy HMpPHUIIUCYETHCS Je-
KiJIbKa yOCOOJIIOBAIEHIX O3HAK; TaKa IIepPCOHI(IKaIlist BAXOAUTD 32 MEXi OIHI€] CHHTAarMH i
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MOXKe 3aliMaTu Bce pedeHHs ab0 HaBITh MIKPOTEKCT); 5) Tak 3BaHi “obepexHi” abo “yMOB-
Hi” yocoOieHHs (BHPaXXaIOThCS uepe3 KOHCTPYKIT 31 ClIoBaMU 30acmbcsi, Hibu, (He) Mmos,
HanesHe TOIIO: Jiic, 30a8anocs, Kiukas mere) [6; 9].

BaxiuBUM 3 TOUKH 30py IepeKiiagy Moxe OyTH IOJIOKEHHS PO Te, [0 IpaMaTHIHa
CTPYKTypa nepcoHidikarii He m030aBlIeHa CEMaHTUYHOTO acleKTy. Buaineni tunm yoco-
OJICHHS HCPiBHO3HAYHI 32 CBOEIO EMOLINHOI0 crior0. Tak, “HalCHIBHIIIMMEU BUSBIISIOTH-
sl TIPEINKATHBHI yoCcOOIeHH. ATPHOYTUBHI CTPYKTYpH, y SIKUX YOCOOJIOBaJIbHA O3HAKA
perpe3eHToBaHa MPUKMETHHKOM, MAIOTh MEBHUH CTyIiHb ncuxosnorizanii. “HaticnaOmm-
MU’ BUSIBIISIFOTHCS TICBHI BUJIM JIMICTAHTHOI, a TAKOXK “YMOBHOI” miepcoHidikaii [6, c. 40].
3BakalouM Ha I1e, JI0BIIbHA 3aMiHa OJJHOTO ITPAMAaTHIHOTO TUITY IHIITMM MOJKE IPU3BECTH JI0
3CyBIB B 00pasi, CTBOPEHOMY IEPCOHI(IKaIli€0, TOMY IPH TEepeKiai neif B3aeM0o3B’ 130K
(hopMaIBHOTO Ta CEeMAHTHYHOTO ITOTPIOHO 3aBXK/IM BPAaXOBYBATH.

BumeBkazani rpamMaTH4HI THIU HepcoHi(iIKaIil BUSABWINCS INPEACTABICHUMH Haii-
OiJIBII ITOBHO B HAIIIOMY €MITIPHYHOMY KOPITYCi, IO 103BOJISIE BIZICTEKUTH TPaHCHOpMAILii,
sIKi BiOyBatoThest B nepekiani. Cepen HalsiICKpaBilInX rpaMaTHYHKX THITIB epCcOHi(iKaril
BHIIISIETHCS HACAMITEPE]I IPEUKATHBHII. BiH HacH4Yye ONOBIAb TUHAMI3MOM 1 € HailOLIbIIT
BITI3HABAHUM ITIOMDX 1HIIUX CTPYKTYP, IO MICTSTh yOCOOICHHS. Y HepeKiIai yKpaiHChKOO
MOBOIO THEpcOoHi(iIKaIis Takol CTPYKTYpH MOXE BIATBOPIOBATHCS aHAJIOTIYHOIO Mpes-
HKaTHBHOIO CTPYKTypolo, Hanpuknan: Desperezose la inmensa vega bajo el resplandor
azulado del amanecer, ancha faja de luz que asomaba por la parte del Mediterraneo [15] —
LlTupokonona pienuna nomseanacs 3i CHy nio CUHACMUM CANUBOM CEIMAHHS, WO WUPOKOIO
cmyeoio 3aumanocs 3 6oky mops [2].

VY mpoueci JOCIHiKEHHST BUSBUIIOCS, IO B TIEPEKIAi MOXKINBAMHE € 3aMiHH B MEX-
axX caMoro IPeANKaTHBHOTO THUITy, HAWIOIIMPEHIIa cepesl SIKUX Taka: Las ruinas estaban
silenciosas entre los helechos y las ortigas [21] — Pyinu moeuanu, npuuaisuiuce y xa-
wax nanopomi ma kponusu [11]. V nepexani nepconigikarop, sIKHif B OpUTiHAJI BKHTO
y ¢GyHKnii ckiageHoro iMEHHOTO NpUCYAKa estaban silenciosas, BTITIOETBCS y TPOCTOMY
J€CIIIBHOMY IIPUCYAKY Mo64anu. Take IepeTBOPSHHs pOOUTH NepcoHidikamito OiiabII BU-
pa3HoI0, 0c00IMBO Ha (hOHI BBEICHHS JIOAATKOBOTO MEepCcoHi(ikaTopa npuuaisuiucsy, IKOro
HEMae y TepIIoIKepet.

VY nepexiiajii TakoX CIIOCTEPIraloThCs 3aMIiHM BOTO TPAMATHYHOTO THITY NepcoHi(ika-
nii. HaifOinpI pernepe3eHTaTHBHUM BUSIBIIIOCS TIEPETBOPEHHSI NPEIUKATUBHOTO TUITY Ha
TUCTaHTHUH, Hanpukian: Y la baba viene y te tapa, y te convence de que el del espejo
eres tii [20, p. 225] — H oma cauna naxouyemocs i naxpusae mebe, nEPeKOHyIOUH, 1O
motl, y 03epkani, ye mu [7, c. 102]. diecnoBo-nepconiikarop convencer, SKUi B OpUriHa-
111 BUKOHY€e (DYHKIIIIO IpHUCynKa, B Iepekiai HaOyBae (pOpMH Ii€MPHUCIIBHUKA 3 aHTPOIIO-
MOpP(HIMH 03HAaKaMH, IO € YaCTHHOIO AI€NPUCIIBHUKOBOTO 3BOPOTY. YaCTOTHICTH TaKOTO
NIepETBOPEHHST MOXe OyTH ITOSICHEHA THM, IO AIETPUCIIIBHUAK Ma€ SICKPaBO BUPaXKeHI Jiiec-
JiBHI 03HaKU. TakuM YMHOM, He3Ba)Karou! Ha 3aMiHy ()OpMaTbHO-TPaMaTHIHOI CTPYKTYPH,
MepCcoHi(iKaIlist BiAITBOPIOETHCS IIUTKOM aJICKBATHO, OCKUTBKHU Oy/Ib-SIKHiA NIECTIBHUN CITIJ| y
CJIOBI MiJICHJIFOE BUPA3HICTh yocoOleHHs [0, c. 44].

Jlesike nocraOJIeHHs! BUPA3HOCTI MOXKe BiIOyBaTHCSI IIPH 3aMiHi IIPEIMKATUBHOI IIepCo-
HigiKamil AUCTAaHTHOIO, AaHTPONOMOP(I3aTOPOM B SIKiif BUCTYIA€ MPHUCITIBHUK-0OCTaBHHA:
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Cuando desperto, la maiiana ya habia entrado en calor; la luz alegraba el mundo, el tren
volaba [14] — Konu epanyi Kano npoxunyecs, conye geceno cgimuno, noizo muas...[1].
3anumrarodn 6€3 KOMEHTapiB iHIII ePEeTBOPEHHS, SKi He OB’ s13aHi 3 TPAMaTHIHUM THIIOM
nepcoHicgikanii, 3a3Ha4NMO, 110, Ha TyMKY JIHTBICTIB, TaKi AUCTAHTHI YOCOOJICHHS € Hali-
Oinpmr ocabieHnMHy, ToMy MoAiOHI TpaHchopManii B epexiiai MOKYTb IIPH3BOAUTH JI0
rocnalJieHHs BUPA3HOCTI TPOITY.

Jo npyroi rpymnu yBiiuIm yocoOneHHs aTpHOyTHBHOTO THITY, SIKi € MEHII SICKPaBHMH,
MOPIBHSHO 3 NMpeAnKaTHBHUMH. Tak camo, K IpeIUKaTHBHI, NepCOHI(IKAIT I[HOTO THITY
MOXXYTb BiJTBOPIOBATUCS AHAIOTIYHUMH aTPHOYyTUBHUMHU CTPYKTYpaMH B Tepexmaui: Mi
soledad se alegra con esa elegante esperanza [16] — [ eumonuena naoia 3gecensic mene
6 moiti camomi [3].

VY mepexnaai MOXXYTh BiOyBaTHCS 3aMiHH IepcoHi(ikanii arpuOyTHBHOTO THITY Iie-
peBaxkHO nepconidikaniero auctantHoro tuiy: (...) y el azul del cielo estaba emparnado
por la columna de humo, entre cuyos blancos vellones asomaban, curiosas, las estrellas
[15] = (...) i 6rakumne nebo 6yno minvku onogume cmMoOBNOM OUMY, i 8 1020 OInUX K1YOKAX
nposupanu 3 yikagicmio 30pi [2]. IlepconidixaTop-NpUKMETHUK curiosas, MO B OpUTiHAMI
BXKUBAETHCS Y (DYHKIIT BIJOKPEMIICHOTO O3HAYCHHSI, B MIEPEKJIa/li 3MIHIO€ 110 (PYHKII0 Ha
o0CTaBHHY, BUPa)KEHY IMCHHHKOM B OPYAHOMY BiMiHKY 3 IIPHHMEHHUKOM — 3 YiKaAGICMIO.
s 3amiHa rpaMaTHYHOTO THITY HE 3HIDKYE EKCIIPECHBHOCTI YOCOOIEHHS, OCKLIFKH caMa I10
c00i Taka JICTaHTHA NepCoHi(iKamis € JOCTaTHBO SICKPABOIO.

[HmmMM npukItaoM nepeTBOpeHHs nepcoHigikanii aTprHOyTHBHOTO THITY HA JICTAaHT-
Ui Moxke Oytu Take pedueHHs: Los grillos que cantaban en el vecino ribazo callaron,
espantados por un extraiio hipo que rasgo el silencio [15] — Konuku, wo cnisanu na cy-
CIOHbOMY 20POOUKY, 3AMOBKIU, INAKAGUIUCA OUBHOLO 2UKANHS, Wo po3ipeano muuty [2]. B
OpHTiHAMI YOCOOIIOBaHI O3HAKU MICTATHCS Y AIENPUKMETHHKY espantado y GyHKIii o3Ha-
YeHHs JI0 NepcoHiikoBaHoro iMeHHUKa grillo. B mepekiaji mepcoHi(ikaTop BTLTIOETHCS
y (hopMy Ii€NpPUCTIBHUKA 37AKAGUIUCSA, TAKAM YMHOM 3 SIBISIETBCS] AUCTAHTHA TTePCOHIpi-
Kamis. IlepexyMoBOIO Takoi 3aMiHH CIIyTye yOCOONIOBAHHH MI€NPUKMETHHK OpPHTIHAITY 3
MIPeTUKATHBHIMH O3HaKaMH.

Jlo HacTynHO{ rpyny HajexaTh AUCTAHTHI MepcoHi(ikalil, ki B MepeKiaii MOXyTh
BinTBOproBarucs 0e3 3min: Un tranvia tristemente, tragicamente, casi lugubremente
bullanguero, baja por la calle de Fuencarral [18] — Cymno, mpaciuno, mos cmapesnuil
xkamagank, cyne mpameaii synuyero Pyenkappans [12]. OnHak 3yCTpidaroThCs BHMAKH
3aMiHHM B NIEpeKJIa/ii JUCTAaHTHOTO TUITY YOCOOJICHHS, HacaMIlepe]] Ha IpeANKaTHBHUM, Ha-
npuknan: Los cuadrados de mdrmol, blancos y negros volaron a los pisos, vistiendo la
tierra [17] — Yopni i Oini Keadpamu mapmypy 3ieminu 62opy i eUCmenuau nioiozy Ha
nogepxax [5]. Y nepekiani BinOyBaeThCsI 3aMiHa TepyHis vistiendo niecIoBoM y (QyHKIIIT
npucyzka sucmenuau. Taka 3aMiHa MOSICHIOETHCS YaCTOTHICTIO BUPaXKEHHS ITepCOHi(ikaTo-
pa repyH/JIieM, SIKHi MiCTHTB IPEJUKATUBHY O3HAKY, i B TIEPEKIIa Il JETKO TpaHC(HOpMyeThCs
Y Ii€CIOBO, TAKUM YMHOM 30epiraroun AuHaMmiky oOpasy. [Ipore 3aMinM Ha mpeAnKaTHBHI
CTPYKTYpH 3a3HAIOTh TAKOXK JMCTaHTHI yocoOneHHs iHmoro iany: El acordeon sonaba
ahora con un lamento distante y enlutado [21] — (...) akopoeon myscue i muxo puoas
[11]. Y mepmioTBopi yocoOIIOBaNbHI 03HAKK MICTSATECS B IMEHHUKY lamento, SIKUI pa3oM
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i3 IPUIMEHHUKOM con BUKOHYE B pedeHHi (YHKIiI0 00CTaBHHH. Y IepeKiiaii nepcoHidi-
KaTOPOM CTa€ JIIECIIOBO-TIPHCYIOK pudas, Mo MiICHIIoe yocoonenus. Kpim toro, y oMy
pedeHHi IPHUCYTHS HIIA nepcoHidikamis aTpuOyTUBHOTO THITY un lamento enlutado, sxa
3a3Ha€ He JOCHUTh YacTOTHOTO IEPETBOPEHHS HA MPEIUKATHBHY HepCoHi(IKaIio akopoe-
on myscug. MOXIINBICTh TaKOT 3aMiHU TaKOXK 00YMOBIIIOETHCS HasIBHICTIO IIPETUKATUBHOL
O3HAKH B JIENPUKMETHUKY enlutado. Sk ciymmo 3ayBaxxye C. K. Koncrantunosa, yoco-
OJIeHHS Ha PIBHI IPYTOPSTHUX WICHIB PEUCHHS JEI0 BTPAYalOTh CBil 00pa3HMil moTeHmia
[6, c. 45], Takum YMHOM 3aMiHa JIUCTAHTHOTO Ta aTPUOYTHBHOTO THUIIIB MPEIUKATHBHAM B
TIepeKyIai BeJie 70 MiJICKICHHS eKCIPECHBHOCTI ITepcoHi(iKarii.

OpHaxk, sIK OKa3aB eMIIPHYHMI MaTepian, y XylI0KHbOMY MOBJICHHI TOMITHHMH BH-
SIBUJINCS. BUNAJKH ITOEJAHAHHS PO3IISTHYTHX BHINE I'PaMaTHYHUX THIIB HepcoHigikamil
B OTHOMY KOHTEKCTi. MoBa ¥ijie Ipo po3ropHyTi yocoOieHHs, siki 3a BusHaueHHsM C. K.
KoHncranTHHOBOI, SBISIOTH CO00I0 YOCOOIECHHS, 0 (POPMYIOTHCS B PO3TOPHYTHX KOHTEK-
CTax, SIKi BKJIIOYAIOTh HE OJIHH, a JICKIJIbKa aHTPOIOMOP(HNX 03HAK, BHPAKEHUX CXOKHMH
a00 pi3HUMH TpaMaTHIHUMU 3acobami [0, c. 46]. JlociiPKeHHS BUSIBIIIO, IO PO3TOPHYTA
nepcoHi(ikamist 3ycTpidaeThcsl HaCAMIIEPE Y ONMCOBHX (parMeHTax TBOPIB, HAIPHKIAL
IIpu 300pa’keHHI IPHPOH, OTOUYIOUOTO CEPEIOBHINA TOIO. Tak, BHPI3HSAIOTHECS PO3JIO-
ricTio Ta sickpaBicTio nepconidikanii y B. biacko 16anbeca, nanpukian: En los rojizos
surcos saltaban las alondras con la alegria de vivir un dia mas, y los traviesos gorriones,
posandose en las ventanas todavia cerradas, picoteaban las maderas, diciendo a los de
adentro con su chillido de vagabundos acostumbrados a vivir de gorra (...) [15] — no
pyoasux 60posnax cmpubanu HeaiioOPoHKuU, paoi, wjo JHcugymy_uyje ooun 0eHb, i MemKi
20pOOUUKU, NPUMOCIIUBUIUCH HA 3AYUHEHUX We GIKHAX, CIYKAAU 03b00aMU 8 TIYMKU [ C80iM
YBIDIHLKAHHAM 3 3YX6ANICHIO 607104102, 36UKIUX JcUumu Ha OYPHUYKY, Ka3aau 00 Mel-
ranyie xamun (...) [2]. B opurinani BUAUISIOTECS. AUCTAHTHI niepconidikanii las alondras
con la alegria, gorriones ... diciendo ... con su chillido de vagabundos ta arpnOyTns-
Ha — los traviesos gorriones. Po3ropranus nepcoHigikarii y oMy pedeHHi BinOyBa€eThCs
HaBKOJIO IMEHHHUKA gorriones, MO OTPUMY€E yOCOOIIIOBAIbHI O3HAKY 3aB/SKH NTPUKMETHH-
Ky traviesos, TepyHuito diciendo, imeHHUKY vagabundos. Y mepeknazi BinOyBaeThcs 3a-
MiHa JUCTAHTHOTO YOCOOJICHHS MPEIUKATUBHUM 20poduuxu kazaau. OCTaHHE AUCTAHTHE
YOCOOJICHHS TiJICHITIOETHCS BBEICHHSIM JIOIAaTKOBOTO IMEHHHKa-aHTporoMopdizaropa 3yx-
sanicmo. Ilepma nucrantHa nepcoidikanist las alondras con la alegria cToiTh OKpeMo
1 BIITBOPIOETHCS aTpUOYTHBHOIO CTPYKTYPOIO Jicatisoponku paodi. HezBakarounm Ha Taki
3aMiHH, NepeKsIa] Nboro ()parMeHTy OIOBIJI MOXXHA HA3BaTH aJE€KBaTHUM 3 TOUKU 30py
BIZITBOPEHHSI 00pa3HOCTI, CTBOpEHOI mepcoHidikamiero. OTxe, TOJOBHAM YHHHUKOM HPH
po3ropraHHi nepcoHidikaiii Oyae He CTUTBKH 30epEeKCHHS CITiBBITHOMICHHS IPaMaTHIHIX
THIIB y NepeKyIaji, CKiIbKA BiJTBOPEHHS IX €KCIIPECHBHOCTI Ta CaMoi CEMaHTHKHU 00pas3iB.

et mpukiTax mikaBUH i TUM, 10 B HHOMY 3HaXOJUTh BiTOOpaskeHHSI 1I[e OANH THII Hep-
coHiixamii: nepconigikanist y npsiMiii MoBi. Y boMy (pparMeHTi IpsiMa MOBa BBOIUTECS
anTpornoMopdHuM repynaieM diciendo (B mepexnani kazaau). Taki BUIIAAKH, TaK caMo SIK
nepcoHigikamnis B Aiano3i Ta mepcoHidikamis-3BepTaHHs, BUIBIIUCS IIOOJHHOKAMH 1 TOMY
IIOKHU IO HE MiJIaroThes Kiacugikarii. BoHM MOXyTh CTaHOBUTH TEPCHEKTHBY IS HO-
JAJBIINAX JOCIIHKCHB.
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IIle omHMM acnekToM y 3B’s3Ky 3 PO3NIISIOM I'PaMAaTHYHOI CTPYKTYpH INepcoHidika-
Iii MOCTae Tak 3BaHa “‘obepekHa” abo “‘yMOBHA” TepcoHi(iKallis, ska BUSBHUIACS JOBOI
PETpe3eHTaTUBHOIO Yy MIPOaHaIi30BaHOMY HaMu Matepiaini: Miles de hombres se duermen
abrazados a sus mujeres sin pensar en el duro, en el cruel dia que quizas les espere,
agazapado como un gato montes, dentro de tan pocas horas [18] — Tucsaui uonosixis
Ccnasimo, OOMIHAGUIUCH 31 CBOIMU OpYJICUHAMU, He OYMAIOYU NPO BAMNCKUL, HCOPCHOKUIL
0enb, AKUll YeKac Ha HUX, RPUYAiGUIUCy 3 00PIEM, MO Xidcuil 36ip, W00 GunIUSHYMU
36i0mu uepe3 kinvka eooun [12]. Tlepconigikanist y [boOMy NPHUKIaNi CYyHpPOBOMKYETHCS
MIOPIBHSUTBHUM 3BOPOTOM COMIO un gato montes, sSIKMA HIOW IiIKPECIIOE “HECIPAaBKHICTD”
yocoOeHHs1, oM sIKIye Horo. IIpoTe y Takux KOHTEKCTaX OLIBIIOI0 MipOIO BiIyBa€ThCS
0COOHCTICTh aBTOpa, SIKUH HIOM Oepe ydacTh y po3ropTaHHi nepconidikanii [6, c. 78]. Ll
“HecHpaBXHICTE” BIITBOPIOETHCS B MEPEKIAAaX BIAMOBIIHIM YHHOM: TIOPIBHSIIEHUM 3BO-
POTOM M06 Xidicuil 36ip. 3yCTPIHalOThCS BUIIAAKH, KOJIU O/II0HA YMOBHICTD YOCOOJICHHS HE
BIZITBOPIOETECS B niepeknai: La maiiana sube, poco a poco, trepando como un gusano
por los corazones de los hombres y de las mujeres de la ciudad [18] — Panok nogoxi nio-
HIMAEMbCS HAO MICIOM, 3AN083AI0HU XPOOAKOM Y cepys 4on06iKis i dicinok [12]. B opuri-
HaJll panok, IepcoHi(iKyIOunCh, JINIIE MOPIBHIOETCS 13 XpOOAKoM, a B MEepeKyIai 1e mo-
PIBHSIHHS 3HIMAETBCS, TAKUM YHHOM, 3’ SBISIETHCS ‘CIIPaBKHE” YOCOOIEHHS. MOXXIINBIMUI
BUSIBIJINCS 1 3BOPOTHI NEPETBOPEHHS, HANPUKIAN: Estd prendida (gota) con todas las ufias,
no quiere caerse y se la ve que se agarra con los dientes (...) [19] — Bona (xparmis) uinas-
emucs Hiemamu i He xoue enacmu. A bauy, ax eona, oinbuiaioyu, xce MPUMAEMbCA Haue il
3yoamu [8]. B opurinani yMoBHICTb IepcoHi(iKalii BiCyTHs, HATOMICTb BOHA 3’ SIBISIETHCS
B IIEPEKJIA/Il y BUIVISA/] OPIBHAIBHOTO 3BOPOTY Haue il 3yOamu, SO OM SIKITYIOIH YOCO-
OJIEHHSI, SIKE € JOCUTh CHJIBHIM, HaBITh PI3KUM Y EPIIOKEPEIIi, iAKPECIIOI0YN HeCIIPaB-
JKHICTB TAaKOTO OJKHBJICHHSI.

[TincymoByroun cka3aHe BUIIE, HEOOXIAHO 3a3HAYHUTH, IO HAWMOIIMPEHIIIUMHU Ipa-
MaTHYHAMH TUIIAMH IepCoHi(iKamii € npequKaTuBHAN, aTpuOyTHBHHIN, AUCTAaHTHHHI. 3a-
BISIKM HassBHOCTI B YKpaiHCBHKill MOBI Takux camux (popMasbHO-rpaMaTHYHUX BHAIB Iep-
coHiikarii, BOHH MOXYTb BIATBOPIOBATHCS B IEPEKIai OJHOTHITHIMH Bi/IIOBIJHHKAMHU.
[Tpn npoMy B MeKax IMPeIUKaTHBHOTO THITY YOCOOICHHS MOXe BifOyBarTucst TpaHcdopma-
1ist IMEHHOTO TIPHCY/IKA Ha AI€CTIBHUM, IO MiJCHIIOE EKCIIPECHBHICTh NepcoHidikarii. B
MeKax BU3HAYEHHX TPHOX THIIB NepcoHiikamii BIAMOBIIHUKN B IIepeKIIa/li MOXKYTb OyTH
pisHoTHHUME. HaltO1bI XapakTepHIMU 3 HUX BUSBIJINCS TaKi 3aMiHH: JUIS IPEANKATHB-
HOI TepcoHidikarii — 3amMiHa Ha JUCTaHTHY; IJIsI aTpHOYTUBHOI — Ha AUCTAHTHY (3piaka
MIPeUKATUBHY); Ul JUCTAaHTHOI — Ha NpeJUKaTUBHY. SIK MpaBHIIO, MIATPYHTTAM 3aMiH,
IO 3iCHIOIOThCS B MEXaX TaKUX CTPYKTYD, SIK NPEAMKaTHBHA — JAWUCTAHTHA, AUCTAHT-
Ha — NIPeANKATHBHA, IHKOJIM aTpuOyTHBHA — TUCTAHTHA, CTA€ HASIBHICTB y NepcoHidikaTopa
MIPeIUKATUBHOI O3HAKH, TOMY y TAaKHX BHIIAJKaxX IIE€PEeXi BiJ OJHOTO TPaMaTHYHOTO THUITY
nepcoHi¢ikanii B opuriHami o iHIIOTo B Iepekiai He € pizkuM. PosropryTi nepconici-
Katii, sIKi peasi3yroThCs KiTbKOMa IepCOHI(IKaTOpaMy i MOXYTh BHXOAUTH 32 MEXI pe-
YeHHs, NOTPeOyIOTh CIelianbHoro anaiizy. OkpeMy rpyIy CTaHOBISTH TaK 3BaHI yMOBHI
nepconigikanii. Y BIATBOPEHHI I[LOTO TUITY YOCOOJICHHS MOXKYTh BHKOPHCTOBYBAaTHCS SIK
OJIHOTHITHI, TaK 1 PI3HOTHUITHI BiJITOBITHUKY. YMOBHA IepCOHI(IKaIlis Ta mepcoHidikaris
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IHIIMX TUITIB, HAsBHA B OPUTIHAI, MOXKE BIJTBOPIOBATUCS YMOBHOIO. YMOBHA IepcoHi(ika-
11ist OPUTIHATY MOXKE i BTpavyaTé CBOIO YMOBHICTH B nepekiiazi. Lli 3aMiHu B Meskax yMOBHOL
nepcoigikanii BigOyBalOThCS 3a paXyHOK BIJIYYEHHS UM JOJABaHHS JIEKCHKO-IpaMaTHd-
HUX MMOKAa3HUKIB YMOBHOCTI B IepeKiaji. BinnmoBigHo 10 TakUX 3aMiH 3MIHFOETHCS 1 CHIIa
o0pas3y, cTBOpeHoro yocooneHHsM. [ pamarnana Gpopma nepconidikariii HakIagae BiJOUTOK
Ha 3MICT, II[0 B Pe3yJIbTaTi BILIMBA€E Ha 00pa3, CTBOPEHUI UM TPOIIOM, TOMY IIPH 3aCTOCY-
BaHHI TaKUX 3aMiH HEOOX1THO OpaTH 10 yBaru iX CEMaHTUYHUI aCIIEKT, y MEpILy Yepry Te,
10 IPeIMKATHBHA IepPCOHI(IKAIis HOCHIIOE TUHAMIYHI 03HaKH 00pasy, a arpuOyTHBHA Ta
JIACTAaHTHA TSDKIIOTH 0 HOTO IICHXOJI0Ti3allil.
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BOCIHPOU3BEJAEHUE NEPCOHU®UKAIIMU B IEPEBOJIE

C UICTTIAHCKOT'O HA YKPAMHCKWI (¢popMannHO-rpaMaTHIHuIT acTeKT)

B cmamve gvi0enenvt ochosHvie munst popManrbHO-epaMMamuieckoll CmpyKmypel nep-
COHUGpUKAYUU U PACCMOMPEHbI CROCOObL UX BOCNPOU3BEOCHUs 8 Nepesoode C UCHAHCKO20
A3bIKa Ha yKpaunckui. TIpoananusuposanvl nepegodyeckue npeoopazo8anus, pe3ynvma-
MoM KOMOP®IX AGNACMCA 3aMeHA 00HO20 2PAMMAMUYECKO20 MUNAd NepcoHupuUKayuu Ha
Opyeoll, a maxace NOCIEOCMEUs. MAKUX Mpancopmayuil 018 A0eK8AmMHO20 80CHPOU3Ee-
Odenusi 06pasa, co30anno2o smum mponom. Hcciedosanue suinonneno na mamepuane npo-
uz6e0enull XyoodcecmeeHHo20 U NYyOIUYUCMUYecko2o cmuell.

Knrouesnie cnosa: nepesoo, nepegooueckas mpancghopmayus, nepconugurayus, pop-
MANbHO-2PAMMAMUYECKAsi CMpyKmypd.

Gomon N.V., Cand.Phil.Sci,,
National STS University of Ukraine (Irpin)

RENDERING OF FORMAL AND GRAMMAR STRUCTURE OF
PERSONIFICATION IN TRANSLATION FROM SPANISH INTO UKRAINIAN

The article outlines the main types of formal and grammar structure of personification
and deals with the ways of their rendering in translation from Spanish into Ukrainian.
The translation transformations resulted in the substitution of one grammar type of
personification by another are analysed as well as the effect of such transformations on
the adequate image rendering. The research has been realized on the basis of literary and
Jjournalistic works.

Key words: formal and grammar structure, personification, translation, translation
transformation.
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